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Our Mission is to be a Reflective and Active Presence of Jesus Christ in the Community. 

We are called by God as the Baptized Community of Saint Fabian to embody the Risen Christ as Savior, Teacher,
Healer, Peacemaker, Compassionate Lover, Embracer of all Cultures and Ages, Celebrator, Comforter, Servant,

Host, Entrance and Guide. 

United in faith as Daughters and Sons, we live and celebrate God’s Presence.  

September 29, 2024 



From the Pastor - Słowo Proboszcza 
Let's Not Be Jealous

In the first reading we heard that there are many people around Moses who are jealous. “Are you jealous for my sake?” - he said to Joshua - "Would
that all the people of the Lord were prophets! Would that the Lord might bestow his spirit on them all!” Jealousy manifests itself in the need to
constantly compare yourself with others, and there can be many reasons for this. We differ in wealth, origin, education and spiritual life. Any reason can
cause our imagination to awaken and be suspicious of the behavior of others. We are in a frenetic search for new things and, as a result, we constantly
expect changes. As soon as we get what we wanted, we want another thing, just like children do.

In the second reading, the Apostle James points out the dangers of wealth. People not only want to be rich, but they are morbidly envious of the wealth
of others. Politicians and entrepreneurs, people of science and technology, artists and craftsmen all strive for wealth. Some even say that only wealth
and money are important in life. Many say this is normal because this is life.

The feeling of jealousy was known to the apostles. John comes to Jesus saying that he met a man who was casting out demons by His power and he
forbade him because he was not one of the disciples. What was Jesus' beloved Apostle motivated by? Probably jealousy! However, we are astonished
and amazed by the attitude of the Master of Nazareth. Jesus respects the freedom of every person so much that he allows even the people who are far
removed from Him to use His power. He is patient. He knows that every good that a person does to another should ultimately lead to a better
knowledge of God.

Jealousy is a form of hatred of another person, and it manifests itself as sadness because of someone else's happiness. It manifests as joy because of
their misfortune. Jealousy is a cancer of the human heart. How does jealousy arise? The mechanism is simple. In the human heart, one fiber stops
loving. Why don't we love someone? Most often because they do not want to be our exclusive property. So how should you behave towards jealous
people? There is only one possible solution - you have to love the envious person.

The greatest vocation we all have can be simply reduced to love. A person is happy when he makes others happy, because love knows no feeling of
jealousy. As Christians, we should help each other better understand God's requirements. God's love is not dependent on our personal holiness; rather,
our holiness depends on God's love for us and should be a responsible love.
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Nie bądźmy zazdrośni

W pierwszym czytaniu usłyszeliśmy, że Mojżesz dostrzega wokół siebie ludzi pałających zazdrością. „Czyż zazdrosny jesteś o mnie?” – rzekł do Jozuego –
„Oby tak cały lud Pana prorokował, oby mu dał Pan swego ducha!”. Zazdrość przejawia się w potrzebie nieustannego porównywania z innymi, a
powodów może być wiele. Różni nas zamożność, pochodzenie, wykształcenie czy stan życia duchowego. Każdy powód może stać się przyczyną, że
rozbudzimy naszą wyobraźnię, która będzie podejrzliwie oceniała postępowanie innych. Uczestniczymy w gorączkowym poszukiwaniu nowości i
wskutek tego ciągle oczekujemy zmian. Gdy tylko osiągniemy to, czego pragnęliśmy, chcemy innej rzeczy, zupełnie tak, jak czynią to dzieci.

W drugim czytaniu apostoł Jakub wskazuje na niebezpieczeństwa, jakie niesie bogactwo. Ludzie nie tylko pragną być bogaci, ale chorobliwie zazdroszczą
bogactwa innym. O bogactwo zabiegają politycy i przedsiębiorcy, ludzie nauki i techniki, artyści i rzemieślnicy. Niektórzy twierdzą nawet, że w życiu liczy
się tylko bogactwo i pieniądz. Wielu mówi, że jest to normalne, gdyż takie jest życie.

Uczucie zazdrości było znane apostołom. Jan przychodzi do Jezusa mówiąc, że spotkał człowieka, który Jego mocą wyrzucał złe duchy i zabronił mu, gdyż
nie należał do grona uczniów. Czym kierował się umiłowany Apostoł Jezusa? Pewnie zazdrością! Jednak zdumiewa nas i zadziwia postawa Mistrza z
Nazaretu. Jezus tak bardzo szanuje wolność każdego człowieka, że pozwala używać swojej mocy nawet tym. którzy są z dala od Niego. On jest cierpliwy.
Wie, że każde dobro, które człowiek czyni drugiemu, powinno w końcu doprowadzić do lepszego poznania Boga.

Zazdrość to forma nienawiści drugiego człowieka, a przejawia się jako smutek z powodu cudzego szczęścia i radość z powodu jego nieszczęścia. Zazdrość
jest nowotworem ludzkiego serca. Jak powstaje zazdrość? Mechanizm jest prosty. W sercu człowieka jedno włókno przestaje kochać. Dlaczego kogoś nie
kochamy? Najczęściej dlatego, że nie chce być naszą wyłączną własnością, albo kocha kogoś, kogo my kochamy. Jak zatem należy zachować się wobec
ludzi zazdrosnych? Jest możliwa tylko jedna jedyna pomoc – trzeba kochać zazdrośnika.

Wielkość ludzkiego powołania należy sprowadzić do miłości. Człowiek jest szczęśliwy, kiedy innych do szczęścia doprowadza, bo miłość nie zna uczucia
zazdrości. Jako chrześcijanie powinniśmy sobie nawzajem pomagać w lepszym poznaniu wymagań Pana Boga. Miłość Boża nie jest uzależniona od
naszej osobistej świętości; to raczej nasza świętość zależy od miłości Boga do nas i powinna być miłością odpowiedzialną.
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Priesthood Sunday, celebrated on the fourth Sunday of
the month of September, is a special day set aside to

honor priesthood in the United States. It is a special day
that leads us to reflect upon the importance of the

priesthood within our Church . Our parish priests made
the conscious choice to answer God’s call, so let us take

a moment today to thank them and pray for them for
their sacrifice and devotion in becoming God’s stewards

of mercy and love to the faithful. 

Lord Jesus, 
You chose Your leaders from among us and sent them to

preach Your Word and act in Your Name. For such a
great gift to Your Church, accept our praise and

thanksgiving. 

We ask You to fill them with the fire of Your love, so that
their priesthood may be revealed in the Church. Because
they are vessels of clay, we pray that Your power will
permeate them. Do not allow them to be crushed by

tribulations. Grant that they may never give in to despair,
never give in to temptations, or feel abandoned in
persecutions. Inspire them in prayer to live out the

mystery of Your death and resurrection every day. Send
them your Spirit when needed. Help them praise their
Heavenly Father and pray for sinners. By the power of
the Holy Spirit, put Your word on their lips and pour

Your love into their hearts so that the poor, depressed and
desperate may receive the Good News. 

May the gift of Mary, Your Mother, for Your disciple
whom You loved, be a gift for every priest. Grant that

She who formed You, form them in Your divine likeness,
by the power of Your Spirit, to the glory of God the

Father. Amen.

Niedziela Kapłańska, obchodzona w czwartą niedzielę
miesiąca września, jest szczególnym dniem poświęconym

uhonorowaniu kapłaństwa w Stanach Zjednoczonych. Jest
to szczególny dzień, który skłania nas do refleksji nad

znaczeniem kapłaństwa w naszym Kościele. Nasi
proboszczowie dokonali świadomego wyboru, aby

odpowiedzieć na Boże wezwanie, dlatego poświęćmy
dzisiaj chwilę, aby im podziękować i pomodlić się za nich,

za ich poświęcenie i oddanie, aby stali się szafarzami
Bożego miłosierdzia i miłości do wiernych.

Panie Jezu, 
Ty wybrałeś Twoich kapłanów spośród nas i wysłałeś ich,
aby głosili Twoje Słowo i działali w Twoje Imię. Za tak

wielki dar dla Twego Kościoła przyjmij nasze uwielbienie i
dziękczynienie. 

Prosimy Cię, abyś napełnił ich ogniem Twojej miłości, aby
ich kapłaństwo ujawniało Twoją obecność w Kościele.

Ponieważ są naczyniami z gliny, modlimy się, aby Twoja
moc przenikała ich słabości. Nie pozwól, by w swych

utrapieniach zostali zmiażdżeni.Spraw, by w wątpliwościach
nigdy nie poddawali się rozpaczy, nie ulegali pokusom, by w

prześladowaniach nie czuli się opuszczeni. Natchnij ich w
modlitwie, aby codziennie żyli tajemnicą Twojej śmierci i

zmartwychwstania. W chwilach słabości poślij im Twojego
Ducha. Pomóż im wychwalać Twojego Ojca Niebieskiego i
modlić się za biednych grzeszników. Mocą Ducha Świętego

włóż Twoje słowo na ich usta i wlej swoją miłość w ich
serca, aby nieśli Dobrą Nowinę ubogim, a przygnębionym i

zrozpaczonym - uzdrowienie. 

Niech dar Maryi, Twojej Matki, dla Twojego ucznia,
którego umiłowałeś, będzie darem dla każdego kapłana.
Spraw, aby Ta, która uformowała Ciebie na swój ludzki

wizerunek, uformowała ich na Twoje boskie podobieństwo,
mocą Twojego Ducha, na chwałę Boga Ojca. Amen.
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FIRST READING     Nm 11:25-29
The LORD came down in the cloud and spoke to Moses. Taking
some of the spirit that was on Moses, the LORD bestowed it on
the seventy elders; and as the spirit came to rest on them, they
prophesied. Now two men, one named Eldad and the other
Medad, were not in the gathering but had been left in the camp.
They too had been on the list, but had not gone out to the tent;
yet the spirit came to rest on them also, and they prophesied in
the camp. So, when a young man quickly told Moses, “Eldad and
Medad are prophesying in the camp,” Joshua, son of Nun, who
from his youth had been Moses’ aide, said, “Moses, my lord, stop
them.” But Moses answered him, “Are you jealous for my sake?
Would that all the people of the LORD were prophets! Would that
the LORD might bestow his spirit on them all!”

SECOND READING       Jas 5:1-6
 

Come now, you rich, weep and wail over your impending
miseries. Your wealth has rotted away, your clothes have become
moth-eaten, your gold and silver have corroded, and that
corrosion will be a testimony against you; it will devour your
flesh like a fire. You have stored up treasure for the last days.
Behold, the wages you withheld from the workers who harvested
your fields are crying aloud; and the cries of the harvesters have
reached the ears of the Lord of hosts. You have lived on earth in
luxury and pleasure; you have fattened your hearts for the day of
slaughter. You have condemned; you have murdered the
righteous one; he offers you no resistance.

Sunday Readings - Czytania na Niedzielę 
PIERWSZE CZYTANIE       Lb 11, 25-29
Pan zstąpił w obłoku i mówił z Mojżeszem. Wziął z ducha, który był w
nim, i przekazał go owym siedemdziesięciu starszym. A gdy spoczął na
nich duch, wpadli w uniesienie prorockie. Nie powtórzyło się to
jednak.

Dwóch mężów pozostało w obozie. Jeden nazywał się Eldad, a drugi
Medad. Na nich też zstąpił duch, bo należeli do wezwanych, tylko nie
przyszli do namiotu. Wpadli więc w obozie w uniesienie prorockie.

Przybiegł młodzieniec i doniósł Mojżeszowi: «Eldad i Medad wpadli w
obozie w uniesienie prorockie». Jozue, syn Nuna, który od młodości
swojej był w służbie Mojżesza, zabrał głos i rzekł: «Mojżeszu, panie
mój, zabroń im!» Ale Mojżesz odparł: «Czyż zazdrosny jesteś o mnie?
Oby tak cały lud Pana prorokował, oby mu dał Pan swego ducha!»

DRUGIE CZYTANIE       Jk 5, 1 - 6
A teraz wy, bogacze, zapłaczcie wśród narzekań na utrapienia, jakie
was czekają. Bogactwo wasze zbutwiało, szaty wasze stały się żerem
dla moli, złoto wasze i srebro zardzewiało, a rdza ich będzie
świadectwem przeciw wam i toczyć będzie ciała wasze niby ogień.
Zebraliście w dniach ostatecznych skarby.

Oto woła zapłata robotników, żniwiarzy z pól waszych, którą
zatrzymaliście, a krzyk żniwiarzy doszedł do uszu Pana Zastępów.
Żyliście beztrosko na ziemi i wśród dostatków tuczyliście serca wasze
w dniu rzezi. Potępiliście i zabiliście sprawiedliwego. Nie stawiał wam
oporu.

GOSPEL          Mk 9:38-43, 45, 47-48
At that time, John said to Jesus, “Teacher, we saw someone
driving out demons in your name, and we tried to prevent him
because he does not follow us.” Jesus replied, “Do not prevent
him. There is no one who performs a mighty deed in my name
who can at the same time speak ill of me. For whoever is not
against us is for us. Anyone who gives you a cup of water to drink
because you belong to Christ, amen, I say to you, will surely not
lose his reward. 

“Whoever causes one of these little ones who believe in me to sin, it
would be better for him if a great millstone were put around his neck
and he were thrown into the sea. If your hand causes you to sin, cut it
off. It is better for you to enter into life maimed than with two hands
to go into Gehenna, into the unquenchable fire. And if your foot
causes you to sin, cut if off. It is better for you to enter into life
crippled than with two feet to be thrown into Gehenna. And if your eye
causes you to sin, pluck it out. Better for you to enter into the kingdom
of God with one eye   than with two eyes to be thrown into Gehenna,
where ‘their worm does not die, and the fire is not quenched.’”

EWANGELIA        Mk 9, 38-43. 45. 47-48
Apostoł Jan rzekł do Jezusa: «Nauczycielu, widzieliśmy kogoś, kto nie
chodzi z nami, jak w Twoje imię wyrzucał złe duchy, i zaczęliśmy mu
zabraniać, bo nie chodzi z nami».

Lecz Jezus odrzekł: «Przestańcie zabraniać mu, bo nikt, kto uczyni cud
w imię moje, nie będzie mógł zaraz źle mówić o Mnie. Kto bowiem nie
jest przeciwko nam, ten jest z nami.

Kto wam poda kubek wody do picia, dlatego że należycie do
Chrystusa, zaprawdę, powiadam wam, nie utraci swojej nagrody.

A kto by się stał powodem grzechu dla jednego z tych małych, którzy
wierzą, temu lepiej byłoby kamień młyński uwiązać u szyi i wrzucić go
w morze.

Jeśli zatem twoja ręka jest dla ciebie powodem grzechu, odetnij ją;
lepiej jest dla ciebie ułomnym wejść do życia wiecznego, niż z dwiema
rękami pójść do piekła w ogień nieugaszony. I jeśli twoja noga jest
dla ciebie powodem grzechu, odetnij ją; lepiej jest dla ciebie
chromym wejść do życia, niż z dwiema nogami być wrzuconym do
piekła. Jeśli twoje oko jest dla ciebie powodem grzechu, wyłup je;
lepiej jest dla ciebie jednookim wejść do królestwa Bożego, niż z
dwojgiem oczu być wrzuconym do piekła, gdzie robak ich nie ginie i
ogień nie gaśnie».



Page 6 26th Sunday in Ordinary Time     September 29, 2024 

Lifelong Faith Formation & EvangelizationLifelong Faith Formation & Evangelization



26th Sunday in Ordinary Time     September 29, 2024 Page 7 

Lifelong Faith Formation & EvangelizationLifelong Faith Formation & Evangelization



St. Vincent de Paul 
Food Pantry 
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Items that are needed are:
canned vegetables
Jelly or Jam
soups
canned meats (ravioli, spaghetti - O’s, tuna)
noodle or rice side-dish mixes
canned fruit. 

We can only accept non-perishable food items
that are not expired.

 Please place your donations in the bin in the
Narthex of the church. 

 

Bless you for your continued support in serving
your neighbors in need.

Your donations are need to help
stock the shelves of the 

St. Vincent de Paul Pantry 
located at St. Fabian. 

Święty Wincenty à Paulo -
Spiżarnia

Potrzebne produkty to:
warzywa w puszkach
dżemy lub galaretki
zupy
konserwy mięsne 

(ravioli, spaghetti - O’s, tuńczyk)
makarony 
ryż
owoce w puszkach

Możemy przyjmować wyłącznie produkty
niepsujące się, które nie są przeterminowane.

Prosimy o umieszczanie darowizn w pojemniku w
przedsionku kościoła (Narthex).

Niech Bóg błogosławi za Twoje stałe wsparcie w
służbie potrzebującym sąsiadom.

Twoje darowizny są potrzebne, aby
pomóc uzupełnić zapasy w spiżarni

św. Wincentego à Paulo przy
kościele St. Fabiana.   
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WEEKLY COLLECTION
July 1, 2024 - June 30, 2025
Weekly Goal: $12,250.00 

The above is our weekly goal. Your donations help us
meet our immediate operational needs.

 We sincerely appreciate your generosity.

September 22, 2024                                      $11,938.00

Breakdown by Mass
4:00 pm ...................
7:00 am ...................
8:30 am ...................
10:00 am ................
11:30 am ................
1:00 pm ...................
7:00 pm ...................
E-Giving...................

..................$1,317.00

..................$1,256.00

.................$1,199.00 
...................$1,898.00
...................$3,417.00
..................$1,465.00
....................$816.00 

......................$570.00 

Jonathon Aguirre, Kenneth W. Annel, 
Junior Browren, Ryan Burchett, Thomas Deegan,
Lauren Gardner, Anthony Gonzalez, Maria Gross, 

Troy Gryga, Thomas Hummel, Collin Keogh,
Joseph Klau, Michelle Klaus, Christopher Koutsis,

Jakub Kuta, David Leyden, Patrick Leyden, 
Wayne G. Lewen, Jr., Drew Elizabeth Litynski,

David Malinowski, Kevin McEnaney, Ryan McHeffy,
Michael Michalek, Brian Schopper, 
Anthony Skalski, Ryan R. Snaidauf, 

Sara M. Snaidauf, Mike Snee, Anthony Spear,
Richard Stone, Nicholas Strama, Lucas Vins, 

Steve Williams, Joel Winter, Cody Wolin, 
Toby Wolin 

PRAY FOR OUR FRIENDS AND RELATIVES 
IN THE MILITARY 

Lord, hold our troops in your loving hands. Protect them as they
protect us. Bless them for the selfless acts they perform for us.

Amen. 



Remember the Sick
of our Parish in

your Prayers
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Frankie Annel
David Barnaby
Loretta Barnes

Michael Barr
Ted Biknius
Józef Bizub

Fr. Ted Bojczyk
Joe Bukowski
James Burian
Anna Capjak

Wojciech Chramiec
Doris Crumley
Arlene Damico
Patrick Davis

Andrew Dawood
George Dawood

Valentina Divincenzo
Jozef Dzielski
Cathy Duska

Waldemar Galinski
Patricia Gardner

Gilbert Garza
Robert Gename

Angela Gotto
Ronald Harding

Rowen Otto
Quinn Palacios

Cathleen Palicka
Tom Paluch

Ann Patellaro
Jim & Janet Pawlicki

Jeffrey Regan
Brian Rudzki

Ronald Schultz
Delores Sewers

Karen Singer
Lottie Skorusa

Anna Sroka
Alicia Stafiek
Julie Strack

Heather Swiech
George Sylvester
Janet Tipperreiter

Judith Venard
Vince Vogel

Debbie Wagner
Eileen Wilson
Bob Yesuttis

Deacon Ron Zielinski
Tom Zielinski

Debbie Hentgen
Charlie Hermosillo
Richard Hermosillo

Karen Holmes
Denise M. Jandura

Baby Muffy Jandura
Rich S. Jandura
Marilyn Javorski
Daphne Johnson

Nora Kazmierczak
Pamela Ketza
Kim Kirchoff
Joe Klochan
Michael Leon

Ivan Lopez
Carol Lovelace

Joanne Lubawski
Christopher Luberda

Juan Markez
Herbert J. Martin

Selva Martinez
Susanna Matukas
Madeline McCalip
Val Michalowski

Carl Miller
Angelina Ocon

Please help us keep our Parish Sick List updated by letting us know if
someone on this list needs to be added or taken off. 

Call the parish office at 708-599-1110
With respect for the privacy of the person who is ill and the HIPPA Laws,
we can only accept requests from the ill person or their relatives with the

permission of the ill person. 

Mass Intentions for the Week

Monday, September 30, 2024

Tuesday, October 1, 2024
9:00 AM For all the people that help Amparo Ocampo, †Maria & Władysław Mrożek

9:00 AM †Maria Mrożek, †Ann Sarbiewski
Wednesday,  October 2, 2024
9:00 AM †Barbara Plonis
Thursday, October 3, 2024
9:00 AM For all the people that help Amparo Ocampo, †Richard T. Stanek, Sr. (in memory of his Birthday
Friday, October 4, 2024
9:00 AM †Józefa Antol, †Richard T. Stanek, Sr., †Jeanne Flood

Marriage Banns

Page 12 

     

            III - John Derbas & 
                         Agnieszka Bielanski
            III - Mark Szpak & 
                         Katherine Tokarczyk

Saturday, October 5, 2024

Sunday, October 6, 2024

Jolanda (Health & Blessings), †Humberto Rodriguez, †Larry Tomazin, †Anna & Karol Skorusa,
†Bronisława Krzysiak (3rd Annv. of Death), †Jan Krzysiak

7:00 AM Boże bł. i opiekę Matki Bożej dla członków Żywego Różańca i o łaski dla wszytkich zmarłych
członków Róż Różańcowych, Zdrowie i Boże bł. w rodzinie Frączek i Domagała, †Maria i Władysław
Garaj, †Stanisław Fit, †Edward Długopolski, †Józef Obrochta, †Stanisław Styrczula, †Jan i
Bronisława Tomczyk, †Helena i Franciszek Cudzich, †Maria Tylka, †Maria i Józef Rutkowski,
†Aleksander Kobylarczyk, †ks. Władysław Janczy, †Anna Janczy, †Andrzej Brzeźniak

4:00 PM

8:30 AM Michael Furmanek (Birthday), Mary Bednarczyk & Family (Health & Blessings), †Dariusz
Smreczynski

10:00 AM †Jackie Lukaszek, †Tony Chimo, †Margaret Craig, †Jim Isery, †Ludmiła Tylka, †Anna Śliwa,
†Manuel Mateo Roman, †Janice Kazmierczak, †Joanna Glow, †Mickey Daley

11:30 AM Boże bł. i opiekę Matki Bożej dla członków Żywego Różańca i o łaski dla wszytkich zmarłych
członków Róż Różańcowych, Stanisław i Józefa Stafiera (20. rocznica ślubu), powrót do zdrowia dla
Doroty, †Jan Zapotoczny, †Jan i Wiktoria Łatek i syn Franciszek Łatek, †Maria Fąfrowicz, †Robert i
Maria Janik, †Damian Krzysiak, †Franciszek Golak, †Paweł Łojek, †Aniela i Jan Kościelniak, †Józef
Pawlak, †Jan Sopiarz, †Wojciech i Maria Gał, †Stanisław Daniel, †Maria Mazanka, †Józefa
Warmuz, †Stanisław Nowak i syn Paweł Nowak, †Jan Luberda, †Józef Smółka, †Adam Guzek,
†Stanisław Zachemski, †Józef Czop, †Marian Gal, †Maria i Franciszek Stafiera, †Jan Stafiera,
†Stanisław Stafiera, †Władysław Stafiera (15. rocznica śmierci), †Władysław Stoch, †Joanna
Ceremon (1. rocznica śmierci), †Stanisław i Kazimeirz Ceremon, †Sabina Kuźmińska, †Zdisław
Karpiński, †Adaś Kamiński, †Leszek i Władysław Bak, †Za dusze w Czyśćcu sierpiące 

1:00 PM

†Czesława Krzysiak7:00 PM

Zdrowie i dalszą Bożą opiekę dla mamy Anieli (z okazji 91. urodziny), †Andrzej Hajnos, †Sofia
Grela, †Sylwester Gąska (3. rocznica śmierci), †Teofil i Franciszka Trzaskus

Saturday, September 28, 2024

Sunday, September 29, 2024

Angie & Ed Muszalski (56th Wedding Anniv.), the Muszalski Family (Blessings), Mary Ariana
Villalobos (Birthday Blessings), Anna M. Toltzman & Family (Birthday Blessings & Health),
Geraldine Christakos (Birthday Blessings), †Ludmiła & Józef Fudala, †Humberto Rodriguez, †Larry
Tomazin, †Maria Pacura

7:00 AM Ewa Jedynasty (z okazji urodzin), Monika Mularczyk (z okazji urodzin), Janina Kudrel (z okazji
urodzin),  Boże bł. dla Mariana i Grażyny (rocznica ślubu), †Stanisław Fit, †Edward Długopolski,
†Józef Obrochta, †Stanisław Styrczula, †Maria i Józef Rutkowski, †Janina i Franciszek Zając,
†Stanisław, Leopold, Maria i Stasiu Komperda, †Frank, Michalina i Feliks Leśnicki, †Maria i Józef
Kadłub, †Czesław Grela, †Jan i Aniela Mateja, †Ludwik, Stefania i Mieczysław Bryja, †Aleksander
Kobylarczyk, †ks. Władysław Janczy, †Grażyna Szafran, †Jan Stopka, †Kazimierz Gwóźdź, †Jurga
Svabaite Ivanauskiene

4:00 PM

8:30 AM Stanisław Gierut (Healing), Mary Bednarczyk & Family (Health & Blessings), †Dariusz Smreczynski
10:00 AM Mark & Josephine Schreck (Health & Blessings), †Ludmiła Tylka, †Anna Śliwa
11:30 AM Boże bł. dla Zarządu i Członków Koła nr 51 Ostrowsko z ich rodzinami, oraz o Miłosierdzie Boże dla

zmarłych członków koła, Powrót do zdrowia dla Doroty, Powrót do zdrowia dla siostry Heleny (z
okazji 67. urodziny) †Jan Zapotoczny, †Jan i Wiktoria Łatek i syn Franciszek Łatek, †Maria
Fąfrowicz, Robert i Maria Janik, †Paweł Łojek, †Aniela i Jan Kościelniak, †Jan Sopiarz, †Stanisław
Daniel, †Maria Mazanka, †Józefa Warmuz, †Stanisław Nowak i syn Paweł Nowak, †Marek Plewa,
†Jan Luberda, †Józef Smółka, †Adam Guzek, †Krzysztof Pałys, †Beata Piszczor, †Anna Gal (z
intencji Anny i Wojciecha Sieradzkich), †Władysław Solus, †Stanisława, Franciszek, Andrzej i Jan
Garbacz,  †Za dusze w czyśćcu cierpiące

1:00 PM

†Czesława Krzysiak, †Maria i Władysław Walkosz7:00 PM

Marek (z okazji urodzin), †Andrzej Hajnos, †Zofia Grela, †Marian Grela, †Anna Sikora (3.
rocznica śmierci), †Józef Sikora (we wspomnienie urodzin)

7:00 PM †Zofia Gandera, †Józef Jarosz
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INFORMACJE DOTYCZĄCE DUSZPASTERSTWA 
W JĘZYKU POLSKIM ORAZ GODZINY

URZĘDOWANIA BIURA PARAFIALNEGO
W ciągu całego roku porządek Mszy św. w niedziele 

w języku polskim jest następujący:

7:00  am, 11:30 am, 1:00 pm, 7:00 pm

Biuro parafialne czynne:
poniedziałek - piątek

9:00 rano - 5:00 wieczorem 
przerwa na lunch od godz. 1:00 pm - 2:00 pm

sobota
9:00 rano - 12:00 po południu

niedziela
nieczynne

W pierwszy piątek miesiąca:
Msza św. z nabożeństwem I-piątkowym o godz. 7:00 pm.
Spowiedź od godz. 6:00 pm - 7:00 pm

Sakrament Chrztu Św. w języku polskim:
Zgłoszenia na chrzest przyjmowane są w biurze
parafialnym osobiście. Prosimy o dostarczenie aktu
urodzenia dziecka. 

Po dodatkiwe informacje proszę dzwonić do biura
parafialnego (708) 599-1110.

Ślub w języku polskim:
Prosimy zgłaszać sześć miesięcy wcześniej.

Spowiedź Św. w każdą sobotę
W godz. od 3:00 pm dp 3:45 pm.

Polska Szkoła im. Św. Fabiana
Zajęcia: czwartek i piątek (5:00 pm - 8:30 pm)
                  sobota (11:30 pm - 3:00 pm)
Telefon: (708) 458-9120

WSZYSTKIE INTENCJE MSZE ŚW. MOŻNA
ZAMAWIAĆ W BIURZE PARAFIALNYM.

ADORACJA
NAJŚWIĘTSZEGO

SAKRAMENTU

Polskojęzyczna 
Grupa Wsparcia AA 

przy parafii 
św. Fabiana.

Zapraszamy na
spotkania w sali nr 6
we wtorki o godzinie
7:30 pm i niedziele o

godzinie 6:00 pm.

CO MOŻESZ ZROBIĆ, 
GDY KTOŚ BLISKI PIJE ZA DUŻO?

GRUPA WSPARCIA AL-ANON POMOŻE CI.

SPOTKANIA ODBYWAJĄ SIĘ W PONIEDZIAŁKI O
GODZINIE 7:00 WIECZOREM 
U SIÓSTR BENEDYKTYNEK.

5900 147th St., Oak Forest, IL  60452

PRZYJDŹ, ZNAJDZIESZ POMOC I WSPARCIE,
ODMIENISZ SWOJE ŻYCIE NA LEPSZE.

1 (630) 915-3794

Kaplica Adoracji
Najświętszego Sakramentu
jest otwarta na modlitwę 

w poniedziałek od 
10:00 rano - 6:00 wieczorem. 

Błogosławieństwo o 5:45 wieczorem.
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We provide individualized 
funeral services designed to 

meet the needs of each family 
at Affordable Prices

We will guide you through the aspects of the
funeral service with compassion, dignity and respect. 

Se Habla Español

4950 West 79th Street
Burbank, Illinois 60459

(773) 565-4171

8230 S. Harlem
Bridgeview, IL 60455

708-496-3344
John Hann Jr.

& Rosemary Hann

708-459-1800

Don’t be a burden to your family.
Provide them with a final expense policy that will cover 

the cost of of your funeral.
You can do it until age of 85 regardless of your health.

Call Voytek Matyszczuk at 

708 439 3629708 439 3629
Nie bądź ciężarem dla Rodziny wykup polisę na 
życie, która pokryje koszty Twojego pogrzebu. 
Mozesz to zrobic do wieku 85 lat, niezależnie 

od stanu Twojego zdrowia.

The Spot   
FOR FITS & KICKS

Bedford Park, IL  •  www.thespotchicago.com
  @thespotforfitsandkicks

FULL TIME SCHEDULE
M – F: 10A - 6P
Sat: 10A - 5P

Pay: $22/Hr - $25/Hr
EMAIL RESUME TO:

tom.p@thespotchicago.com 
or Call 708-679-3955

Maintaining online marketplaces:  
    Amazon, eBay & Walmart
Ability to work in a warehouse
Pulling and shipping orders
Creating new listings
Product Quality inspections

Utrzymywanie rynków internetowych:  
    Amazon, eBay i Walmart
Możliwość pracy w magazynie
Przyjmowanie i wysyłanie zamówień
Tworzenie nowyc ofert
Kontrole jakości produktów

NOW HIRINGNOW HIRINGNOW HIRING
Use Code LPI 
for 10% OFF!

LET’S GROW YOUR BUSINESS
Place Your Ad Here and Support Our Parish!

CONTACT ME Kevin Griffin

kgriffin@4LPi.com • (800) 950-9952 x2157

 

IF YOU LIVE ALONE
MDMedAlert!™

4 Ambulance 4 Police/Fire 
4 Family/Friends 4 GPS & Fall Alert

800.809.3570

/mo.$1995
Starting At

md-medalert.comCALL NOW!



Ed the Plumber
Ed the Carpenter
708.652.1444
Best Work • Best Rates

PARISHIONER 
DISCOUNT
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Martin
Ptasinski

mówię po polsku

708-467-0000

Wills - Trusts - Closings

Attorney

PROTEZY
DENTYSTYCZNE
TECHNIK

NAPRAWA
GWARANCJA JAKOSCI!!

708.263.5106

8695 S. Archer
Willow Springs

John Ligas
• Buying?
• Selling?
• Renting?

WE CAN HELP!
OFFICE  708.233.9600

CELL  708.341.1388
johnligas@sbcglobal.net

6326 W. 87th St., Burbank

Guess Who’s Selling 
Medicare Plans?
Czy Wiesz Ze Medicare Nie

Pokrywa Wszystkiego W 100%?

AGATA
CZERWOSZ

773.600.7474
708.876.8484

By calling the number above, you will reach a licensed
insurance agent. Not affiliated with or endorsed by the

Government or Federal Medicare Program

9844 S. Roberts Rd., Palos Hills

Sales - Service - Installation
Insured, Licensed, Bonded

• Furnaces
• Air Conditioners
• Boilers
• Humidifiers

708•485•7827
www.4AdvancedHVAC.com

8930 S. Harlem Ave. 
Bridgeview, IL

708-599-9101 

Open
7am to 11pm

FAMILY
RESTAURANT

BREAKFAST • LUNCH • DINNER

Quality Work – Reasonable Prices

DEMMIS
PLUMBING

& SEWER

Ask for a
PARISHIONER
DISCOUNT

www.demmisplumbing.com

EMERGENCY
SERVICE

Lic# 055-044826

708.420.0806

8267 S Roberts Road
Bridgeview, IL  60455

708.430.1177  www.TechniCraftAuto.com
Mowimy Po Polsku� Se Habla Español

Full service mechanical repair 
8300 S Roberts Road, Justice, IL  60458

708-598-7604

KASH LAW OFFICES, LLC

6545 WEST ARCHER AVE., CHICAGO 

773-586-1050

James J. Kash 

Attorney 

• Wills 
• Trusts 
• Real Estate

• And Other Legal Services

         HEATING and AIR CONDITIONING

$40 OFF All Repairs

708.952.1400 • 773.767.6700� 8428 S. 88th Ave., Justice

24 HOUR 
EMERGENCY SERVICE

Proudly Family Owned and Operated
by The Jarka Family Since 1962

WWW.LAWNFH.COM

BURBANK 
(708) 636-2320

  ORLAND PARK 
(708) 429-3200
TINLEY PARK 
(708) 532-3100

Funeral
Cremation
Memorials
Pre-Planing
Grief  Support

      

Emergency PlumbersEmergency Plumbers  

773-424-0363773-424-0363  

INFINITYINFINITY247247.COM.COM  

• • Parishioner DiscountParishioner Discount • •

Anna Rapciak 
Real Estate Broker

Century 21 Circle

C: 708.307.6596
arapciak@c21circle.com

15812 S. Wolf Rd
Orland Park, IL 60467

• Sales • Service
• Installation
Mowimy Po Polsku

708.563.2388
www.climatechangeinc.net

REMARKABLE CARE. 
REMARKABLE PEOPLE.

• 24-hour Nursing Care 
• Short Term Care 
• Long Term Care 
• Memory Care 
• Stroke Rehab 
• Cardiac Rehab

773.251.5410 
pavilionhealthcare.com

Free Roof Inspection

708-253-2561
www.HeritageRoofers.net

State Licensed, Bonded & Fully Insured

Illinois

CatholicMatch.com/IL



 

8300 S. Thomas Avenue8300 S. Thomas Avenue
Bridgeview, ILBridgeview, IL    6045560455

Website: www.saint-fabian.orgEmail: office@saint-fabian.org


